Magna PT BV, & Co. KG
Hermann-Hagenmeyar-Sir. 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
ITALIEN

o ,ﬁ%@(}\#ﬁoﬂﬁf)
loading station: 14248 go \ de}‘ (92» (}

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight  1.498,420 KG Net weight

1.160,320 KG Volumes

. 122269
M MAGNA .

Delivery no. { Date: 7232767 / 04.11.2020

Purch. ord. no.: 5500043774
Purch, ord. Date: 22.10.2019
Supplier's no.: : 0000008003
Order no. / Date: 30022946 / 23.10.2019
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr,

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
KUEHKE+FNAGEL sl

Via dei Ciclzmini, snc- 70026 Modugno (BA)

10 Nov 2020 s
Jiggvadi

venTica su qualita e quantita

"Riceviito ¢

ltem Material Quantity Weight
Description
000010 0550722445 1.960 PC 1.160,320 KG
Hub System 1st/7th Gear cpl
Customer article number: 0550722445Position4
900001 TBA-520921 7 PC 105 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 140 PC 181 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-501668 140 PC 36 KG
Inlett fir Muffen DCT300, HST & PMG
900004 TBA-550528 7 PC 16 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
ACCETTAZ!ONE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantita effettiva:
Tipo Impallaggic:
Quantina el q’-- fo: @\
Conformita alie schede dimbatia: U
Data cfntsaliQ: v l i -
Hrma !
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande = Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG

74198 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 804
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett i

in Amsterdam und Verwaltungssitz -

in Untergruppenbach



VENDOR ~ -PLANT: 0004

-NGQ:

Magna PT B.V. & Co. KG

0000008003

SHPMT. REF .NO. : 260881

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100
-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.

04.11.2020-10:45
Page 01.1
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTH:
SHIPPING TYPE: Truck (Custome

Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEI CICLAMINI 4 CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM 1-70026 MODUGNO -NUMBER:
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 19.587
CONTAINER ID: LB SC 403

DN-ND REF.NO.-CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.ND.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITM PACK . MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. ~NUMBER VENBOR CONSTGNMENT
7232742 2500354801 180 PC S/ Clutch Housing 5500044902
(5.11.2020 2500354801 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 30 TBA-501494

S 3 - X 0 TBA-501565
7232745 2500326202 70 PC S/ Transmission Housing 5500039203
11.11.2020 2500326202 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 2 - X 35 TBA-501454

P 12 - X 0 TBA-501623
7232747 2500326401 60 PC S/ Clutch Housing 5500034501
10.11.2020 2500326401 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 2.r X 30 TBA-501494

P: 12 - X ¢ TBA-501622
7232763 2510311661 180 PC S/ Clutch Housing cpl 5500039229
24.11,2020 2510311661 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 30 TBA-501434

P: 36 - X 0 TBA-501712
7232764 2510311874 240 PC S/ Clutch Housing cpl 5500043473
30.11.2020 2510311874 Knore, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: B.- X 30. TBA-501494

P: 48 - X 0 TBA-501712
7232765 2510183120 420 PC S/ Wet Dual Clutch asm 5500043576
05.11.2020 2510183120 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 4 - X 105" TBA-501627

P: 28 - X 0 TBA-501626

P: 4 - X 0 TBA-501628
7232766 2510183000 360 PC S/ Clutch Support Cpl 5500043577
05.11.2020 2510185600 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P 3 - X 120 TBA-500086

P: 30 - X ¢ TBA-501629

P 30 - X o TBA-520885

P: 3 - X o TBA-520922
GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:

[



GR/ISSUE SLIP . SHPMT.REF.NO. : 260881 04.11.2020-10:45
" g Page 01.2
VENDOR  -PLANT: 0004 RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NO: 0000008003 -NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:

Magna PT B.V. & Co. KG MAGNA PT S.p.A. SHIPPING TYPE: Truck {Custome
Burgbernheimer Strasse 5 VIA DEY CICLAMINI 4 CARRIER: Schweitzer
D-91438 BAD WINDSHEIM I1-70026 MODUGNO -NUMBER :
DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 19.587
DN-NO REF.NG. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR,ORD. NO.
~DATE REF.NO. ~VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK .MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7232767 0550722445 1.960 PC S/ Hub System Lst/7th Gear cpl 5500043774
09.11.2020 0550722445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 7= X 280 TBA-520921

P: 7 - X 0 - TBA-550528

P: 140 - X 0 TBA-520880

P: 140 - X 0 TBA-501668
7232768 (550723445 1.960 PC S/ Hub System 2Znd/6th Gear cpl 5500043774
09.11.2020 0550723445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 71 X 280 TBA-520921

P: 140 - x o0 TBA-501668

P: 140 - X 0 TBA-520880

P: 7 - X 0 TBA-550528
7232769 0550724445 1.960 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500043774
09.11.2020 0550724445 . Knorr, Hr, 09841/407-6133 / 09841/407-611
g10 p: 7 - X 280 TBA-520921

P: 140 - X 0 TBA-501668

P: 140 - X 0 TBA-520880

P: 7 - X 0 TBA-550528
7232770 0550730432 1.960 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500043774
09.11.2020 0550730432 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 7-- X 280 TBA-520921

P: 7 - X 0 TBA-550528

P 140 - X 0 TBA-520880

P: 140 - X 0 TBA-501668
7232771 2510200912 3.600 PC S/ Cluich Actuator Pump 5500039863
05.11.2020 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 3 - X 1.200 TBA-520921

P: 60 - X 0 TBA-520880

P: 60 - X 0 TBA-520890

P; 3 - X 0 TBA-550528

LL

GR: QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:

o
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VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. K&
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM
DEUTSCHLAND

SHPMT.REF .NO. : 260881

RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100

-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.

VIA DET CICLAMINI 4

I-70026 MODUGNO

04.11.2020-10:45
Page 01.3

UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPEL: Truck (Custome
CARRIER: Schweitzer
-NUMBER:
SHPMT-GRS WEIGHT: 19.587

DN-NO REF.NO. -CUST. QrY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK. MATL -QTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSIGNMENT
7232772 2510204509 1.920 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
05.11.2020 2510204509 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / (9841/407-611
] P: 2 - X 960 TBA-520921

i 40 - X 0 TBA-520880

P: 40 - X 0 TBA-520850

P: 2 - X 0 TBA-55(528
dekdokdokdck N ) ek

GR: QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:

ir
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Dis mit fett gadruckten Linlen eingerahmten Rubl-
*en missen vom Frachtffhrer ausgeilt werdan.

wi@verkehrsverlag-fischerde

Best.-Nr. 13109 - Verkehrs-Verlag J. Fischer - Comeliussir. 49 - 40215 Disseldotf - Telefon 0211/9

nach gliltigem ADR

9f:| iS-O + E-Mail

1-15 Jemn s 21+22

WEIB = EXZSMPIAr ur AUMOgeRer  DIANG = EXSMPIENG POUr GUIRINEHENL  WIL = GRS VOO Isiguict
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rosa =~ Exemplar [lir Absend rosa = Exemplale de l'sxpéditeur rose = Exgmplaar voor afzender rosa = Essemplaré per miitente pink = Cepy for sender rosa = Exomplar for afsender
blau ~ Exemplar [lir Empligqe blg plaar voor i blu  =E pard ] blue =Copyforconsignea  blaa = Exemplar for modtager
grub- Exemplar fir Fracj g pmplaar voor vervoerder varde = Essemplare per lransporiatore  green = Gopy for camler griin = Exemplar for befordrer
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1 Absender (Namg ;
Expedjieur nonke INTERNATIONALER
) ) - FRACHTBRIEF
fe 2 LETTRE DE VOITURE
i 5 Magna BT BV, & Co. KG INTERNATIONAL
Wark Bad Wind Dlsse Beférderung unterliegt trotz elner Ce transport est soumls, nonobstant
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3 Auslielerungsort des Gutes L4
Lleu prévu pour la lvmison de la marchandise

On/lley , 7 .

-

Nechfclgende Frachtlihrer (Name, Anschiift, Land)
Transporieurs successks {nom, adresss, pays)
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Ort und Tag der Obemal
Lleu et date de |3 prise
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T e A xag"a PT B.V. & Go. k& 1%%@?1%?0&%?5%@%%& In box 18 confirms with i
Dalum/Dats rk Bad Windsheim signaturs in box 23 to iransport the goods, which are cove:. J

Beigellgle Dokumente - Logisiik - . . X ; ; .

Documents annexés Burgbdmheimer Strage 5 1 by this mentionad in CMR, on behalf of the business as

- n F2~01438 Bad Windendi o mentioned in box 2 lo the place of destination in box 3.
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Kennzefchen u. Nummern Anzahl der Packsticke

A der Verpackung
Marques et numéros Nombre das colis

Mode d’emballage

8 9
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QIfiz. Benennung 1. d. Beftrderung”
Désignatien officielle de transpori™

Umfang in m?

Statlstiknummer
Cubage m?

Ne. stallsliqgua

1 1 12

Brullo%ewlchl Inkg
Polds brut, kg
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UN-Nummer Ben, Gefahrzattelmuster-Nr. | Verp.-Gruppe Tunnslbeschrankungscode -] zu zahlen vem: Absender Wahrung Emgiénger
Numdre UN s.Nr9  |Numéro detiguatts muge Code de restriction A payer par: L'expéditeur Mennals L= Bestinatalie
Nom d'gmballaga en tunnels Fracht
voliN°g Prix de 1
UN P
Ermésigungen
. Réductions
1 3 Anwelsungen des Absenders (Zoll- und scnstige amiliiche Behandiung) Soncgrvarschiiften Zwischensumme
Instriscticns da 'expéditeur {formalités deuaniéras et autres) Prescripticns particulléres Shids
Zuschifiga
Suppléments
Nebengebiihren
Frals
Sonstlgas
Dlversg +
Zu zohlence Gasani-
summa/Total & payer
1 4 Riickesstatiung
Remboursement
1 5 Frachlzahlungsanweisungen 20 Besondere Verelnbarungen
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27 Amiliches Kenmzelchen Nutziast In kg Bestéilgung des Empféngerls.fDatumenierschdﬂ Bestatigung des Fahrers/Datum/Unterschrift
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